
1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS - LOW MOUNT,
ADJ./SERT.

Low Profile, No-Snag Design For Self Defense Pistols

No sharp edges to drag on holsters or snag clothing because these low profile
sights are designed specifically for concealed carry. EDM machined from 4140
steel, then heat-treated to Rc 38-40 and vacuum tempered. Fully
Adjustable (Adj.) models are click-adjustable for windage and elevation.
 Serrated (Sert.) models feature fine line serrations on the rear surface of the
sight. Available to fit 1911 pistols equipped with Novak low mount style
dovetail.

Attributes

Name: LOW MOUNT, ADJ./SERT.
Manufacturer: KENSIGHT MFG
Product no.: 100002640
Mfr. No.: 860-618
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Sight Color: Black
Style: Adjustable,Low-Profile
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 107mm
UPC: 755377866185
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Sicherheitshinweise für die 1911 Adjustable
Defensive Rear Sights von Kensight MFG
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 1911 Adjustable Defensive Rear Sights von Kensight MFG.
Diese Anleitung enthält wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden. Bitte lesen Sie alle Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen 1911 Pistolen, die mit Novak Low Mount Dovetail
ausgestattet sind.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten vorhanden sind, die an Holstern oder Kleidung hängen
bleiben könnten.
Stellen Sie sicher, dass die Visierung korrekt eingestellt ist, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Montage:2.

Entfernen Sie die bestehende Visierung, falls vorhanden.
Setzen Sie die Kensight MFG Visierung in die Novak Low Mount Dovetail ein.

Einstellung:3.
Verwenden Sie das Klicksystem, um Windage und Elevation nach Ihren Wünschen einzustellen.
Überprüfen Sie die Einstellung regelmäßig, insbesondere nach dem Transport oder beim Schießen.

Verwendung

Achten Sie darauf, dass die Visierung sauber und frei von Schmutz ist, um die Sichtbarkeit zu
gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Handhabung der Visierung vertraut zu machen.
Nutzen Sie die gezahnten (Sert.) Modelle, um präzise Zielrichtungen zu erreichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
zuständigen Stellen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!



Safety Instruction Guide for 1911 Adjustable
Defensive Rear Sights Low Mount, Adj./Sert.
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Adjustable Defensive Rear Sights Low Mount, Adj./Sert. This product is
designed for enhanced accuracy and ease of use in concealed carry situations. To ensure your safety and the
safety of others, please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to avoid any malfunction.
Always handle your firearm safely and responsibly.
Keep the sights and firearm clean and wellmaintained.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.
Store the firearm and sights in a secure location, away from children and unauthorized users.
If you notice any unusual performance or damage, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to adjust the sights while the firearm is loaded.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when making adjustments.
Use only compatible 1911 models (Government, Commander, Officers) with Novak low mount style
dovetail.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when aiming.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may affect visibility or functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight from the firearm, following the manufacturer's instructions.
Align the 1911 Adjustable Defensive Rear Sight with the Novak low mount dovetail cut.
Secure the sight in place, ensuring it is firmly attached but not overtightened to avoid damage.
Confirm that the sight is properly aligned before proceeding.

Adjustment:2.

For Adj. models, use the clickadjustable feature for windage and elevation.
For Sert. models, note the fine line serrations on the rear surface for improved sight picture.
Make adjustments slowly and testfire to ensure accuracy.

Usage:3.

Practice regularly to become familiar with the sight's adjustment and performance.
Always clean the sights after use to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for



guidance on proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Adjustable Defensive Rear Sights Low Mount, Adj./Sert, please
contact the manufacturer directly. Ensure you have the product details and any relevant information ready for
assistance.

Conclusion
Your safety and the safety of others is paramount. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your 1911 Adjustable Defensive Rear Sights Low Mount, Adj./Sert. Always stay
informed about product recalls and safety updates through official channels. Thank you for your attention to
these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las miras traseras ajustables KENSIGHT MFG para su pistola 1911. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer una experiencia de tiro segura y precisa. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso para garantizar su seguridad y la de quienes le rodean. Esta guía
proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto, así como detalles sobre su instalación y
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o si no está funcionando correctamente.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso si crees que están
descargadas.
Utiliza siempre gafas de protección y otros equipos de seguridad adecuados al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y ajustada antes de disparar. Una
instalación inadecuada puede afectar la precisión y la seguridad.
Ajustes: Utiliza solo las herramientas adecuadas para realizar ajustes en la mira. No fuerces los
mecanismos de ajuste.
Verificación de Funcionamiento: Antes de cada sesión de tiro, verifica que la mira esté correctamente
alineada y en buen estado de funcionamiento.
Condiciones Ambientales: Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar
su rendimiento.
Uso Responsable: Utiliza la mira solo en entornos controlados y seguros, como campos de tiro
autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas para instalar la mira en el corte de dovetail estilo Novak de 65° x
.495”.
Ajusta la mira para que esté nivelada y alineada con el cañón del arma.
Aprieta los tornillos de sujeción hasta que estén firmes, pero evita aplicar demasiada fuerza que
pueda dañar la mira.

Uso:2.

Al disparar, mantén una postura estable y asegúrate de que tu vista esté alineada con la mira.
Realiza ajustes en la mira según sea necesario, utilizando el mecanismo de ajuste por clic para la
deriva y la elevación.
Practica en un entorno seguro para familiarizarte con el funcionamiento de la mira.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y otros materiales.
No tires el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida de materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de contactar a un profesional o a un distribuidor
autorizado. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad a través de las plataformas
oficiales de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas recomendaciones y disfruta de
una experiencia de tiro segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour les Hausses 1911
ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS KENSIGHT
MFG LOW MOUNT, ADJ./SERT.
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les hausse 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS de KENSIGHT
MFG. Ce produit est conçu pour améliorer la précision de tir tout en assurant une utilisation sécurisée. Il est
important de lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation correcte et sécuritaire de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des hausses pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela peut compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les hausses dans un environnement sécurisé et approprié.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler les hausses.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme pour éviter les blessures aux yeux.
Ne pointe jamais l'arme vers soi ou vers d'autres personnes, même si tu penses qu'elle est déchargée.
Vérifie que les hausses sont correctement installées avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Hausses :2.

Localise la découpe en queue d'aronde de style Novak sur le pistolet.
Aligne les hausses avec la découpe et insèreles délicatement.
Utilise un outil approprié pour fixer les hausses en place, en veillant à ne pas trop serrer.

Réglage :3.

Pour les modèles entièrement réglables, utilise le mécanisme de clic pour ajuster le vent et
l'élévation selon tes préférences.
Vérifie que les réglages sont sécurisés avant d'utiliser l'arme.

Utilisation

Lorsque tu es prêt à tirer, adopte une position stable et confortable.
Ajuste la visée en fonction des conditions de tir et de la distance de la cible.
Prends ton temps pour viser correctement avant de tirer.



Instructions de Disposition
Lorsque les hausses ne sont plus utilisables, ne les jette pas dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les options de recyclage dans ta région pour te débarrasser des matériaux en acier.
Si tu n'es pas sûr de la manière de disposer du produit, contacte un service de gestion des déchets local
pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié ou
un service d'assistance approprié. Assuretoi de respecter les réglementations locales et nationales concernant
l'utilisation et la sécurité des armes.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser les hausses 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS de
manière sécurisée et efficace. Rappelletoi, la sécurité est la priorité numéro un lors de l'utilisation
d'équipements de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini 1911
Adjustable Defensive Rear Sights Kensight MFG
Low Mount, Adj./Sert.
Introduzione
Grazie per aver scelto i mirini 1911 Adjustable Defensive Rear Sights Kensight MFG Low Mount, Adj./Sert.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. Si
prega di leggere attentamente tutte le istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizzare solo su armi da fuoco compatibili, in particolare pistole 1911 con coda di rondine a montaggio
basso Novak.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente per aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danno o usura.
Evitare di toccare il mirino con mani bagnate o sporche per prevenire la corrosione.
Non tentare di modificare o riparare il mirino senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari per l'installazione, come una chiave a brugola e un
cacciavite.
Verificare che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.

Installazione:2.

Rimuovere il mirino esistente dalla pistola, se presente.
Posizionare il nuovo mirino Kensight sul supporto a coda di rondine Novak.
Fissare il mirino in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandosi che sia ben saldo.
Regolare il mirino secondo le preferenze personali per la deriva e l'elevazione se si utilizza un
modello regolabile.

Uso:3.

Una volta installato, testare il mirino in un'area sicura e controllata per assicurarsi che funzioni
correttamente.
Effettuare le regolazioni necessarie per garantire una precisione ottimale durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il mirino o le sue parti in contenitori di rifiuti non autorizzati.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare un centro di smaltimento autorizzato per
una corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per ulteriori informazioni o supporto riguardo ai mirini 1911 Adjustable Defensive Rear Sights Kensight MFG Low
Mount, Adj./Sert., si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di
modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Nota: Questa guida è fornita per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Seguire attentamente
tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per prevenire incidenti e garantire un'esperienza di utilizzo
positiva.



Bruksanvisning for 1911 Justerbare Defensive
Baksikter
Introduksjon
Takk for at du valgte KENSIGHT MFG 1911 Justerbare Defensive Baksikter. Dette produktet er designet for å gi
optimal ytelse og sikkerhet under bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke siktene på våpen som ikke er kompatible.
Oppbevar alltid våpenet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller siktene regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer våpen.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du justerer siktene.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Bruk kun anbefalte verktøy for installasjon og justering av siktene.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpenbruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at våpenet er avsikret og ikke inneholder ammunisjon.
Samle nødvendige verktøy: skrutrekker, momentnøkkel, og eventuelt annet spesialverktøy.

Installasjon av siktene2.

Fjern det eksisterende baksiktet fra våpenet.
Plasser det nye KENSIGHT MFG baksiktet i dovetailsporet.
Juster siktene i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Stram festeskruene med riktig moment for å sikre at siktene sitter ordentlig.

Justering av siktene3.

For justerbare modeller, bruk klikkjusteringen for å tilpasse vindretning og høyde.
Kontroller justeringen etter hver endring for nøyaktighet.

Bruk av siktene4.

Når du bruker våpenet, sørg for at siktene er korrekt justert for å oppnå optimal presisjon.
Øv regelmessig for å bli komfortabel med siktenes funksjoner.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er slitt eller ikke lenger i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.



Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Du kan finne
kontaktinformasjonen på produktets emballasje eller på produsentens offisielle nettside.

Vi håper at du får glede av ditt nye KENSIGHT MFG 1911 Justerbare Defensive Baksikt. Takk for at du tar
sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przyrządów
Celowniczych 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR
SIGHTS KENSIGHT MFG LOW MOUNT, ADJ./SERT.
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przyrządów celowniczych 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS KENSIGHT MFG LOW
MOUNT, ADJ./SERT. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Przed każdorazowym użyciem upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamocowane.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, aby uniknąć niebezpieczeństw.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Przed przystąpieniem do montażu oczyść miejsce montażu z brudu i zanieczyszczeń.
Zamontuj przyrządy celownicze w wycięciu dovetail typu Novak low mount, upewniając się, że są
one dobrze osadzone.
Skorzystaj z regulacji kliknięciami w zakresie windage i elevation, aby dostosować przyrządy do
swoich potrzeb.

Użytkowanie:2.

Używaj przyrządów celowniczych tylko w odpowiednich warunkach.
Regularnie sprawdzaj, czy przyrządy są w dobrym stanie, przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych pojemników na śmieci.
Zwróć uwagę na oznaczenia dotyczące recyklingu, jeśli są dostępne.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie przyrządów celowniczych jest
kluczowe dla Twojego bezpieczeństwa oraz innych użytkowników.



1911 Adjustable Defensive Rear Sights
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 1911 Adjustable Defensive Rear Sights tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja että ei ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vikoja tai vaurioita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöön.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tähtäimet on säädetty oikein ennen ammuntaa.
Älä yritä muuttaa tai säätää tähtäimiä, jos et ole varma, mitä teet.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita ammunnan aikana.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aikonut ampua.
Tarkista, että ampumaalue on turvallinen ennen laukaisua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että olet valinnut oikean mallin 1911pistoolillesi (Government, Commander, Officers).
Poista kaikki patruunat ja varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Kiinnitä tähtäimet Novaktyylisiin uraleikkauksiin varmistaen, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Säädä tähtäimiä klikkisäädettävien ohjeiden mukaan tarpeen mukaan.
Käytä tähtäimiä vain ammuntaalueella, joka on turvallinen ja laillinen.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä, jotta opit käyttämään tähtäimiä tehokkaasti.

Hävitysohjeet
Kun tuote ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelypalveluun saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, valmiina.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan aikuisille, jotka ovat perehtyneitä aseiden käyttöön.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat saaneet asianmukaista koulutusta ja ymmärtävät aseiden turvallisen käytön.

Kiitos, että valitsit 1911 Adjustable Defensive Rear Sights tuotteen. Ammu turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för 1911 Justerbara Bakre
Sikten
Introduktion
Tack för att du valt KENSIGHT MFG 1911 Justerbara Bakre Sikten. Dessa sikten är utformade för att ge precision
och säkerhet vid användning, särskilt för dold bärning. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och
installationsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten för att skydda ögonen från eventuella
skräp.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du påbörjar installation eller justering av sikten.
Använd inte produkten om du upptäcker några defekter eller skador.
Undvik att justera sikten under skjutning för att förhindra olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installation:2.

Ta bort det gamla siktet om det finns ett installerat.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Placera det nya siktet i Novakstil 65° x .495” dovetail cut.
Använd en lämplig skruvmejsel för att fästa siktet ordentligt.
Kontrollera att siktet sitter fast och är justerat korrekt.

Justering:3.

För justerbara modeller, använd klickjusteringssystemet för vind och höjd.
Kontrollera sikteslinjen noggrant efter varje justering.

Användning:4.

Bekanta dig med siktets funktioner innan du använder vapnet i skarpt läge.
Utför alltid säkerhetskontroller innan skjutning.



Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial och eventuella skadade delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.
Om produkten blir obrukbar, se till att den inte hamnar i händerna på barn eller obehöriga.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modell och serienummer
tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS KENSIGHT
MFG LOW MOUNT, ADJ./SERT.
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS KENSIGHT MFG LOW MOUNT,
ADJ./SERT. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu. Prosíme,
abyste si tento návod pečlivě přečetli a uchovali ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se zákony a předpisy vaší země.
Vždy dodržujte bezpečnostní opatření, zejména pokud produkt používají děti nebo osoby s omezenou
pohyblivostí.
Pokud si nejste jisti správným používáním produktu, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo vykazují známky opotřebení.
Při instalaci a používání mířidel dbejte na to, aby nedošlo k poranění nebo poškození zbraně.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.
Při používání mířidel se vyvarujte jakýchkoliv ostrých hran, které by se mohly zachytit o oblečení nebo
pouzdra.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.

Instalace mířidel:2.

Odstraňte stávající mířidla z vaší zbraně.
Umístěte nové mířidlo do drážky nízkého montáže typu Novak.
Ujistěte se, že mířidlo je správně usazeno a pevně zajištěno.
Upravte mířidlo podle potřeby pomocí kliknutí pro výšku a větrání.

Použití mířidel:3.

Při střelbě vždy zkontrolujte, zda je mířidlo správně nastaveno.
Ujistěte se, že máte dobrou viditelnost a stabilní postoj.
Po každém použití důkladně zkontrolujte mířidlo a zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byl produkt bezpečně odstraněn, aby nedošlo k úrazu nebo poškození životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte po ruce číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Závěr
Bezpečnost a spokojenost zákazníků jsou pro nás prioritou. Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních
opatření zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich mířidel 1911 ADJUSTABLE DEFENSIVE REAR SIGHTS
KENSIGHT MFG LOW MOUNT, ADJ./SERT. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.
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